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Жастар арасында денсаулыкты ныгайту жэне салауатты ем ip салтын калыптастыруга 
багытталган мзселелер курдел1 болгандыктан, оньщ барлык салаларын тубегейл1 талдап, 
камтып шыгу мумк1н емес. Б1зд1ц максатымыз - студент жастардыц арасында злеуметт1к 
кызметН уйымдастыру， салауатты eMip суру дагдыларын улттык кундылыктар нег1з1нде 
калыптастыру болып отыр.

E.KepiM6aeB

КЫТАЙ Т1Л1НДЕГ1 МЭТ1НДЕРМЕН Ж¥МЫС 1СТЕУ ТЭС1Л1

Т\лд\ мецгеруде Heri3ri 4 каб1летт! арттыру максаты кезделет!н1 белг1л1. Олар: сейлеу, 
жазу, тыцдау, оку. Осылардьщ 1ш1нде макалада карастыратынымыз - т1л уйренуш1лерд1н оку 
каб1лет1н арттыру, ягни мзт1ндермен ж^мыс 1стеуд1 уйымдастыру мэселес1.

Жалпы кытай т\т злемдег! тек иероглифт1к жазуды колданатын б1рден-б!р т1л. Онда Kici 
аттары мен жер-су атаулары тугел1мен иеороглифпен бер!лед1. Сондыктан да кытай т'тн 
окытьш-уйрету барысында мэт1нмен жумыс жасау сабагын дурыс уйымдастыра б1лу ете 
мацызды. Алайда， такырыбымыз «К^ытай Tiniî aeri мэт1ндермен жумыс icrey» деп келгенмен 
де， тек кытай TLii емес, жалпы шет мэтЫдермен жумыс icTey мэселесш
карастырмакпыз.

Эдетте， мэтЫдермен жумыс ютеу орта децгейден， ягни 2-курстьщ ортасы 3-курстардан 
бастап к〇лга алынады. Нег1з1нен б1зде окульщтагы мэт1ндермен жумыс icTeyre аса ден 
койылып, окулыктан тыс косымша мэт1н, «authentic materials, realia» рет1нде газет- 
журналдармен гана шектелет1н1м1з рас. Ал, расында, кундел1кт1 турмыста 6i3 окитын нзрсе 
тек сонымен шектеле ме? Керкем шыгарма, хабарландыру, анкета, баяндама, эртурл1 
кужаттар, теледидар багдарламасы, ресторан-кафелерд1ц ас M〇3ipi сек1лд1 6i3 кундел1кт! ез 
т1л1м!зде кездест1рет1н, ез т1л1м1зде окып-Kepin журген материалдардыц 6i3 〇кып-уйрен1п 
журген т1лде де алдымыздан шыгатыны айдан анык. Сондыктан да, т1л уйренуш!лерге тек

(интенсивт1 оку) максат ететЫ окулыктагы мэтЫдерд1 гана емес, 
reading»-jx\ (тез, жылдам окып-TyciHy) талап етет1н жогарыдагыдай т1лд1к материалдарды да 
усынганымыз абзал.

Окулыктагы мэт!ндермен жумыс icTey, здетте, б1зде калай журед1? Мэт1нде кездесет1н 
сездер, грамматикалык тулгалар алдын-ала карастырылып, талданады. Соньщ нег1з1нде мэт1н 
тутас сезбе-сез аударылып, магынасы ашыкталады. Одан opi осы мэт1н нег1з1нде сурак-жауап 
алу, мэт1ндег1 сездерд! не грамматикалык тулгаларды колданып сейлем курастыру, мзт1н 
непз1нде мазмундама не шыгарма жазу, дискуссия жасау деген сиякты жумыстардыц 6ipi не 
6ipHeuieyi уйымдастырылады. Heri3i，《 ш化/757’ve peTi осылай. Окудьщ мундай
Typi лексика, грамматика сиякты тшд!ц лингвистикалык жагын мецгеруд1 максат тутады. 
Алайда，6i3 кунделкт1 ем1рде окудьщ осы TypiH колданып отырмайтынымыз белНлк Газет- 
журналдардьщ макаласы болсын, хабарландырулар болсын, теледидар багдарламасы болсын, 
б1зге бзр1н еж1ктеп, тзпп1штеп, талдап окып отыру максат емес, Keperi - ез1м1зге кажетт1 
M^iMerri, акпаратты алу жэне де барынша тез, жылдам алу. М1не, т'т уйренуш1лерд1н 
осындай каб1лет1н арттыру жагын да назардан тыс калдырмауымыз керек. Ал ол \ui\h 
сабакта тек «intensive read/wg» гана емес， 《切 從 d reac/z>ig»， ягни жылдам окып-туЫну 
максатында да жаттыгулар жасап отырганымыз жен.

read/>7g»々arbi Heri3ri максат，Heri3ri талап, бул _ тез, жылдам окып-тусЫу жэне 
дурью тус1ну.

Окудьщ бул тур^нде мэт!ндег1 жеке сездердЫ магыналары мен аудармалары， 

грамматикалык тулгалардьщ магыналары арнайы карастырылмайды. Yin уйренуш1лерд1ц 
вздер1 мзт1ндеп таныс емес сездер мен граммматикалык тулгалардьщ магыналарын
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контекстке карап пайымдауы шарт. Ал бул деген1м1з - Tin уйренудег1 ен басты каб1леттерд1н 
6ipi.

«Speed readingyy-дагы ец басты койылатын шарт - окуга бер1лет!н уакыттьщ шектеул1 
болатындыгы. Буган, непз1нен, 3-10 минут аралыгы жен саналады.

Сондай-ак, мунда да т1л уйретудеп Heri3ri багыт - «карапайымнан курдел1ге карай» деген 
багытты устанган дурыс. Жзне де окулыктагы Heri3ri мэт1нн1ц такырыбына орамдас 
такырыпты тацдаган абзалырак. Сонымен катар，т1л уйренуиПлерд^ децгешн де мшдегг! 
турде ескеру керек.

2 эдю- тэсшд1 мецгеру максат етЫедк
1) «scanning» (керект1 мзл1метт1 жылдам алу)
2) «skimming» (жалпы магынасын тез угыну)
1- iui， 只》 (KepeKTi MSJiiMerri жылдам алу) эдк-тэЫлЫ мецгеру темендеНдей 

жаттыгулар жасауга болады:
I. 1-10-га дей1н бер1лген сездер темендеп сейлемдерд1н кайсысында кездесед1?
II. Теменде бер^ген сездерге ортак такырыпты тап.
(Мысалы: сут, кофе, шырын, сыра, айран. Ортак такырып-сусын)
III. Теменде бер1лген свздерд1н imiHeH сол топка к1рмейт1н белекше 6ip сезд1 тап.
(Мысалы: кез, арка, бас, дауыс, мойын. Белекше сез-дауыс)
IV. Алматыдагы кытай ресторандары жайлы мэл1мет жазылган кестеге карап， темендеН 

сурактарга жауап бер.
1. Ец улкен  ̂кайсысы?
2. Апта imiHAe 6ip кун демалатыны кайсысы?
3. KeuiKi тамагы арзанырагы кайсысы?
4. TycKi ас топтамасы (комплексный обед) бары кайсысы?
V. Темендег1 теледидар багдарламасы бойынша бер1лген сурактарга жауап бер.
1 • 2-uui каналда кай шет т4л1н уйренуге болады?
2. KeuiKi 20:30-дагы жацальщтар кай каналдан KepceTiледi?
3. Жана жыл мерекес1не катысты хабарлардьщ барлыгы нешеу?
2- mi, «skimming  ̂ (жалпы магынасын тез угыну) эд!с-тзс1л1н мецгеру мынадай

жаттыгулар жасауга болады:
1. Бер1лген газет макаласын окып шыгып, темендегч жакша imiHe THiciHme сездерд1 жаз.
1) юм? ( _________________ )
2、 кайда? (_______________________)
3) кашан? (________________________ )
4) не icTe«ai? ( __________________________________ )
II. Bip знг1ме уйкасып куралатындай eTin, теменде бершген сейлемдерд1н (немесе 

абзацтардьщ) рет1н ауыстыр.
III. Бер1лген мэт!нд1 окып шыгып, темендег1 сейлемдер мэт1нде айтылганнан алшактамай 

дурыс болса, «О» тацбасын, дурыс болмаса «X» тацбасын кой.
IV. Темсндег! сейлемдерд1ц imiHeH бер1лген сейлемге жалгаса алатын дурью сейлемд1 

тап.
V. Темендег1 мэт1нд1 окып шыгып, бер1лген сурактарга жауап бер.
«Scanning» (KepeKTi мзл1метт1 жылдам алу) жзне «skimming» (жалпы магынасын тез 

угыну), осы eKi эд1с-тэс1лд1 катар менгертет1н жаттыгуларды да жасатуга болады.
«Speed reading»^  (жылдам окып-TyciHy) арналган арнайы окулыктарды 1здеп тауып, оку 

процесЫде колдану - бул， бЬдер， окытушылардьщ мЫдет! Ал ондай окулыктар табыла 
коймаган жагдайда, лайьщты материалдар тауып, олар бойынша сурак-тапсырмалар 
курастыруга болады.
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